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ANVÄNDARHANDBOK 

Dunavox Balance & Joy & Flow-serien 
 

 

 

 

 

 

Balanserade modeller: 

DXB-24.51B.TO  

DXB-26.69DB.TO  

DXB-42.100DB.TO  

DXB-65.154DB.TO 

 

 
Joy modeller : 

DXJ-24.51B  

DXJ-26.69DB  

DXJ-42.100DB  

DXJ-65.154DB 

 

Flödesmodell: 

DAUF-39.119DB.TILL 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Tack för att du köper denna apparat och litar på Dunavox. Vi har utformat denna produkt 

med största omsorg och hoppas att den kommer att bli ett stolt och långsiktigt tillskott i ditt 

hem. Om du har några frågor om din apparat, låt oss veta; vi är glada att hjälpa dig! 
VARNING! 
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Informationen i detta dokument kan komma att ändras utan föregående meddelande.  

 

Vi lämnar ingen garanti för vår vinkylare om den används för något annat ändamål än det som den är 

särskilt konstruerad för. Vi kan inte hållas ansvariga för eventuella fel i denna manual. Är inte ansvarig eller 

skadeståndsskyldig för förstöring eller skada på viner eller annat innehåll som är en följd av eventuella 

defekter i vinkällaren. Garantin gäller endast för vinkylaren och inte för innehållet i apparaten.  

 

Denna apparat är inte avsedd att användas av personer (inklusive barn) med nedsatt fysisk, sensorisk eller 

mental förmåga, eller brist på erfarenhet och kunskap, om de inte har fått tillsyn eller instruktioner om 

användning av apparaten av en person som ansvarar för deras säkerhet. Barn får inte leka med apparaten. 

Rengöring och användarunderhåll får inte utföras av barn utan tillsyn. 

Barn bör hållas under uppsikt så att de inte leker med apparaten. 

Lägg inte syrahaltiga, brandfarliga eller explosiva varor i vinkylaren. 

Denna utrustning är avsedd för förvaring och visning av icke potentiellt farliga flaskor eller burkar  

endast produkter. 

Denna apparat är avsedd att användas uteslutande för lagring av vin. 

Denna kylmaskin är inte lämplig för infrysning av livsmedel. 

 

 

Denna apparat är avsedd att användas i hushåll och liknande applikationer såsom 

• Personalkök i butiker, kontor och andra arbetsmiljöer; 

• Lantgårdar och av kunder på hotell, motell och andra bostadsmiljöer; 

• Miljöer av typen bed and breakfast; 

• Catering och liknande icke-detaljhandelstillämpningar. 

• Apparaten är endast avsedd för inomhusbruk.  

• Både Balance- och Joy-modellerna kräver ett främre och bakre ventilationsgaller inbyggt i 

möbeln för att fungera korrekt. 

 

 

FARA: Risk för att barn fastnar.  

 

 Innan du slänger din gamla vinkylare: 

• Ta bort dörren. 

• Låt hyllorna sitta kvar. 

• Om du vill kassera apparaten får du endast göra det på en auktoriserad avfallsstation. 

 

R600a VARNINGAR: 

Följ följande rekommendationer för din säkerhet. 

• Denna apparat innehåller en liten mängd R600a-köldmedium som är miljövänligt, men brandfarligt.  

Det skadar inte ozonskiktet och ökar inte heller växthuseffekten. 

• Se till att köldmediekretsens slangar inte skadas under transport och installation.  

• Undvik att använda eller hantera vassa föremål i närheten av apparaterna. 

• Läckande köldmedium kan antändas och skada ögonen. 

• Om skador ändå skulle uppstå, undvik att utsätta apparaten för öppen eld och alla gnistbildande 

anordningar.  Koppla bort apparaten från elnätet.  

• Vädra rummet där apparaten är placerad ordentligt under flera minuter.   

• Meddela kundtjänst för nödvändiga åtgärder och råd. 

• Rummet för installation av apparaten måste vara minst 1 kubikmeter per 8 gram köldmedium.  

Köldmediemängden i denna apparat anges ovan i gram; den anges också på apparatens märkskylt. 

• VARNING: För att undvika risk på grund av instabilitet hos apparaten måste den monteras i enlighet 

med anvisningarna. 
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• Symbolen  är en varning och anger att köldmediet och isoleringsgasen är brandfarliga. 

• Varning: Risk för brand / brandfarliga material 

•  VARNING - Förvara inte explosiva ämnen som aerosolbehållare med brandfarligt drivmedel i 

denna apparat. 

• VARNING - Vid placering av apparaten, se till att nätkabeln inte kläms fast eller skadas. 

• VARNING - Placera inte flera portabla uttag eller portabla nätaggregat på baksidan av apparaten. 

• VARNING - Köldmediet och isoleringsgasen är brandfarliga. När du kasserar apparaten, gör det 

endast på en auktoriserad avfallsstation. Får inte utsättas för öppen låga. 

 

Det är farligt för andra än auktoriserad servicepersonal att utföra service eller reparationer på denna 

apparat.  

 

•  VARNING: Håll alla ventilationsöppningar i apparatens hölje eller i inbyggnadskonstruktionen fria 

från hinder. 

• VARNING: Använd inte andra mekaniska anordningar eller andra medel för att påskynda 

avfrostningsprocessen än de som rekommenderas av tillverkaren. 

• VARNING: Skada inte köldmediekretsen. 

• VARNING: Använd inte elektriska apparater i apparatens förvaringsutrymmen om de inte är av den 

typ som rekommenderas av tillverkaren. 

• VARNING: Om du inte använder maskinen under en längre tid ska du dra ut stickkontakten ur 

vägguttaget eller stänga av strömförsörjningen. 

• VARNING: Barn bör hållas under uppsikt så att de inte leker med apparaten; 

• VARNING: Använd inte förlängningssladdar eller ojordade adaptrar (med två stift); 

• VARNING: Om nätkabeln är skadad måste den bytas ut av tillverkaren, 

• dess serviceverkstad eller liknande kvalificerad person för att undvika fara. 

 

Vänta 24 timmar innan du slår på apparaten. Under denna tid rekommenderar vi att du lämnar 

dörren öppen för att avlägsna eventuell kvarvarande lukt.   

 

INNAN DU LADDAR OCH ANSLUTER VINKYLAREN 

 
Rekommendationer: 

Den plats som du har valt för din vinkylare bör: 

      ● vara obelastad och väl ventilerad; 

      ● förvaras på avstånd från värmekällor och direkt solljus; 

      ● inte vara för fuktig (tvättstuga, skafferi, badrum etc.); 

      ● har ett plant golv; 

      ● har en standardiserad och tillförlitlig elförsörjning (standarduttag enligt landets standarder, anslutet till 

marken), det rekommenderas INTE att använda ett multiuttag eller förlängningssladd; 

      ● ha ett överspänningsskydd monterat i eluttaget; 

       

Noter: 

●DXB-24.51B.TO / DXJ-24.51B / DXB-26.69DB.TO / DXJ-26.69DB / DXB-42.100DB.TO / DXJ-

42.100DB / DXB-65.154DB.TO / DXJ-65.154DB modellerna är ENDAST avsedda för inbyggnad. 

●DAUF-39.119DB.TO-modellen är inbyggd under diskbänk eller fristående. 

 

 

Vinkylaren bör placeras där omgivningstemperaturen är lämplig (se slutet av bruksanvisningen). Om 

temperaturen ligger över eller under detta intervall kommer det att påverka apparatens prestanda. Placering i 

kalla eller varma temperaturförhållanden kan leda till att kylarens temperaturer fluktuerar, och den kommer 

inte att nå den idealiska temperaturen. 
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Anvisningar för jordning: 

Vinkällaren måste vara jordad. Jordning minskar risken för elektriska stötar. Vinkylaren är utrustad med en 

nätsladd med jordkabel och kontakt. Vinkylarens stickpropp måste anslutas till ett korrekt fastsatt och jordat 

eluttag. 

 

Observera: På platser där det ofta förekommer blixtnedslag är det lämpligt att använda 

överspänningsskydd. 

  

Felaktig användning av jordkontakten kan leda till risk för elektriska stötar. Kontakta en behörig elektriker 

eller servicetekniker om du inte förstår jordningsanvisningarna. 

Om nätkabeln är skadad måste den bytas ut av en kvalificerad person för att undvika elektrisk fara. 

 

INSTALLATION AV DIN VINKÄLLARE 

 

Packa upp och ta bort alla skydds- och klisterremsor från förpackningen runt och inuti vinkällaren. 

Vinkällaren måste placeras så att stickkontakten är åtkomlig. Lossa nätsladden. Flytta vinkylaren till dess 

slutliga plats. Vinkylaren bör installeras på en lämplig plats där kompressorn inte utsätts för fysisk kontakt. 

 

Nivellering av din vinkylare: Skåpet måste vara i vågrätt läge INNAN du fyller på med vin. 

 

Din vinkällare är utrustad med 4 justerbara fötter för enkel nivellering. Vi rekommenderar att du drar åt de 

bakre fötterna maximalt och justerar de främre fötterna för att nivellera vinkällaren. 

 

Obs: Glasdörren är större än apparaten och går sönder när apparaten ställs på golvet utan ben. Placera inte 

apparaten direkt på golvet om den inte stöds av ben eller externt stöd. 

 

Obs: Ventilationen kan inte fungera korrekt när ventilationsgallren är täckta. Apparaten kan bli överhettad. 

Täck inte över ventilationsgallren. 

 

Förvaring av öppnade flaskor i apparaten kan orsaka läckage och mögel i vinkylaren. Förvara inte flaskor 

som har öppnats. 

 

Observera: Fäst alltid apparaten i skåpet. 

 

 

 

INSTALLATIONSANVISNINGAR FÖR INBYGGDA VINKÄLLARE: (I KOLUMN) ENDAST 

VINKÄLLARE MED BAKRE VENTILATION. 

 

1. "Inbyggda" vinkällare har bakre ventilation men är inte konstruerade för att vara helt integrerade bakom 

en snickeridörr. 

 

2. Följ installationsschemat när du installerar inbyggda vinkällare. Inte mindre än minsta installationsmått, 

annars kommer det att påverka kylarens ventilation. 

 

3. Inbyggda vinkällare tar in luft från den högra ventilationsramen och släpper ut den genom den vänstra 

ventilationsramen under ytterdörren. 

 

4. "Inbyggda" vinkällare har en strömbrytare på kontrollpanelen, så placeringen av strömpunkten är inte 

avgörande. 
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5. Vinkällaren kräver ett standarduttag på 220-240 volt/10 ampere. (Eller enligt olika länders 

specifikationer). 

 

6. Nätkabeln är 2,0 m lång och är fäst på höger sida längst bak när man tittar från skåpets framsida. 
 

7. Liksom de flesta apparater idag har vinkällaren känsliga elektroniska komponenter som kan skadas av 

blixtnedslag och fel i elförsörjningen. Vi rekommenderar därför att du använder ett överspänningsskydd för 

att undvika problem av detta slag.  

 

I varma klimatzoner MÅSTE en luftventil eller ett galler med en minsta ventilationsstorlek på 200 mm x 40 

mm skäras ut på baksidan av den bakre skiljeväggen eller på toppen av skiljeväggens båda sidor, så att sval 

frisk luft kan strömma in i det 30 mm stora utrymmet på skåpets baksida.  

 

Luftventilen eller gallret får inte öppnas på samma sida som andra apparater som t.ex. ugnar eller ett område 

som är förseglat och utan tillgång till frisk sval luft. Underlåtenhet att följa ovanstående specifikationer kan 

leda till att GARANTIN upphör att gälla. 
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INSTALLATIONSRITNINGAR FÖR INBYGGDA VINKÄLLARE: (I KOLUMN) ENDAST VINKÄLLARE 

MED BAKRE VENTILATION. 

 
Observera: Apparaten måste placeras så att stickkontakten är åtkomlig efter installationen. 

 
Installationsritningar 

 

Det är en inbyggd modell i skåp, skåpet bör ha bra ventilationsutrymme och inget bakplan, annars kommer det att påverka 

vinkylarens normala funktion. (Installationsritning enligt nedan) 

 

 

DXB-24.51B.TO / DXJ-24.51B 

 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



                                                                                                                                7 

DXB-26.69DB.TO / DXJ-26.69DB  
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DXB-42.100DB.TO / DXJ-42.100DB 
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DXB-65.154DB.TO / DXJ-65.154DB 
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DAUF-39.119DB.TILL 

 

 
 

 

 

RITNINGAR I ÖPPEN VINKEL: 

 

 

DXB-24.51B.TO / DXJ-24.51B / DXB-42.100DB.TO / DXJ-42.100DB 
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DXB-26.69DB.TO / DXJ-26.69DB / DXB-42.100DB.TO / DXJ-42.100DB  

 

 
 
DAUF-39.119DB.TILL 
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Ventilation 
 
DXB-24.51B.TO / DXJ-24.51B / DXB-42.100DB.TO / DXJ-42.100DB / DXB-26.69DB.TO / DXJ-26.69DB  

modellerna har ett bakre ventilationssystem. 

 

 
 

 

Modellen DAUF-39.119DB.TO ventileras genom det främre gallret. Täck aldrig över vinkylens galler.  
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ATT SÄTTA IGÅNG DIN VINKÄLLARE 

 

Anslut och starta källaren genom att trycka på strömbrytaren i några sekunder. 

När du använder vinkylaren för första gången (eller startar om vinkällaren efter att den varit avstängd under en längre tid) kommer 

det att vara några graders skillnad mellan den temperatur du har valt och den som visas på LED-displayen.  Detta är normalt och 

beror på den långa aktiveringstiden. När vinkylaren har varit igång i några timmar kommer allt att stabiliseras. 

 

Viktigt: Om enheten kopplas ur, strömmen bryts eller enheten stängs av ska du vänta 3 till 5 minuter innan du startar om 

enheten. Vinkylaren startar inte om du försöker starta om innan denna tidsfördröjning. 

 

Ljud från driften 

 

För att uppnå önskad temperatur kan vår vinkylare, liksom alla vinkylare med kompressorer och fläktar, ge ifrån sig följande typer 

av ljud. Dessa ljud är normala och kan uppstå enligt följande: 

●  Gurglande ljud - orsakas av köldmediet som strömmar genom apparatens spolar. 

●  Knakande/poppande ljud - uppstår när köldmediegasen drar ihop sig och expanderar för att skapa kyla. 

●  Ljud från fläkten - för att cirkulera luften i vinkällaren. 

 

En persons uppfattning av buller är direkt kopplad till den miljö där vinkylaren är placerad, samt den specifika typen av 

modeller. Våra vinkylare är i linje med internationella standarder för sådana apparater. Vi kommer alltid att göra vårt yttersta 

för att tillfredsställa våra kunder, men vi kommer inte att återta varorna på grund av klagomål som baseras på normalt 

förekommande driftsljud. 

 
LADDA DIN VINKÄLLARE  

 
Du kan lasta vinflaskorna i enkla eller dubbla rader, men tänk på följande: Om du inte har tillräckligt med flaskor för att fylla din 

vinkällare är det bättre att fördela lasten över hela vinkällaren för att undvika laster av typen "alla ovanpå" eller "alla under". 

● Ta inte bort eller flytta justerbara trähyllor för att få plats med större typer av flaskor eller öka källarens kapacitet genom att 

stapla flaskorna när det behövs. (Se ta bort hyllor) 

● Håll ett litet mellanrum mellan väggarna och flaskorna för att möjliggöra luftcirkulation. I en underjordisk källare är 

luftcirkulationen viktig för att förhindra mögel och för att få en jämnare temperatur i källaren. 

● Överbelasta inte din vinkällare för att underlätta luftcirkulationen. 

● Stapla inte mer än 1,5 rader med standardflaskor på 0,75 liter per hylla för att underlätta 

luftcirkulationen 

● Undvik att blockera de interna fläktarna (sitter på baksidan av vinkällaren).   

● Skjut inte hyllorna utåt bortom det fasta läget för att förhindra att flaskorna faller ner. 

● Dra inte ut mer än en laddad hylla åt gången eftersom vinkällaren då kan luta framåt. 

● Täck inte över trähyllorna med aluminiumfolie eller andra material, eftersom det hindrar 

luftcirkulationen. 

● Flytta inte vinkällaren när den är lastad med viner. Detta kan förvränga vinkällarens stomme och 

orsaka ryggskador. 

 

 

TYPER AV REGLERING 

Observera att beroende på vilken laddning och vilka inställningar som valts tar det ca 24 timmar innan temperaturen i vinkällaren 

har stabiliserats. 

Under denna tid verkar LED i synnerhet röra sig oregelbundet. Det är normalt och denna process inträffar när inställningen ändras 

och/eller när en stor mängd flaskor läggs till i källaren. 

 

Utformade för att lagra och mogna alla viner: röda, vita och mousserande. Dessa vinkällare återger de idealiska förhållandena för 

vinlagring, vid en konstant rekommenderad temperatur på 12ºC.  De kan också ställas in för att ge perfekt serveringstemperatur 

för full njutning av vinets kvaliteter. Om inte annat anges av vinproducenten på flaskan.  
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TEMPERATURINSTÄLLNINGAR 

 

Viktigt: LED-lampan visar som standard den faktiska interna lufttemperaturen. 

 
Temperaturen på strömmen, innan alla inställningar kommer att återupptas efter att elen till strömmen den förinställda 

temperaturen. Apparaten är utrustad med en temperaturminnesfunktion. 

Det är viktigt att förstå att det finns en skillnad mellan lufttemperaturen i vinkällaren och vinets faktiska temperatur: 

Du måste vänta ca 12 timmar innan du märker effekterna av temperaturjusteringen på grund av den kritiska massan i en full 

vinkylare. 

När temperaturen är inställd bör den inte justeras ofta. Termostaten kommer att hålla temperaturen i vinkällaren inom ett intervall 

på +/- 2,5ºC. Men den termiska trögheten i vinet och glaset är sådan att inom detta temperaturintervall kommer vinets faktiska 

temperatur bara att variera mellan 0,5ºC och 1ºC.  

 

Bruksanvisning för display DXB-26.69DB.TO / DXJ-26.69DB:  

 

 
➢ ①Lampa och strömbrytare 

När nätsladden är ansluten: tryck och håll ned i 3 sekunder, strömmen slås på och maskinen startar. När maskinen är påslagen: 

tryck på den här knappen så tänds lysdioden; tryck en gång till så släcks lysdioden. (Om det finns en strömbrytare för 

dörrbelysning tänds lampan endast när lampan är avstängd och dörren öppnas, och lampan släcks när dörren stängs. Om du vill att 

lampan ska vara tänd är det bara att slå på den. Dörrströmbrytaren kommer inte att styras). 

När maskinen är påslagen: tryck och håll ned i 3 sekunder, strömmen stängs av och maskinen stängs av. Om lampan har flera 

färger byter du en färg varje gång du trycker på den. 

➢ ②Knapp för inställning av temperatur för övre zon 

Inställning av den övre zonens temperatur i fönster från 10 till 20 grader Celsius, med en enda beröring. 

➢ ③Knapp för inställning av temperatur i nedre zon 

Inställning av den nedre zonens temperatur i fönster från 5 till 12 grader Celsius, med en enda beröring. 

➢ ④C/F knapp för konvertering av display 

Konvertera grader Celsius / Fahrenheit-displayen i Windows genom att samtidigt trycka på och hålla ned i 3 sekunder ②③. 
 

 

DXB-24.51B.TO / DXJ-24.51B bruksanvisning för display: 

 

 
➢ ① Visa fönster 
Visar den uppmätta temperaturen inuti vinkylaren. 

➢ ② Cykelknapp (temperaturreglering / Fahrenheit Celsius-omvandling) 
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Varje gång kommer temperaturen inuti att sjunka 1 ℃, tills den reduceras till ett minimum, och sedan återgå till den högsta 

temperaturen. 

Tryck i 3 sekunder, fönstret för att konvertera Celsius / Fahrenheit-visning 

➢ ③ Cykelknapp (omvandling från strömbrytare till ljusströmbrytare) 

I standby-läge: tryck och håll ned i 3 sekunder, strömmen slås på och maskinen startar 

I startläge: kort tryck på denna knapp, LED-lampor tänds / släcks omkopplare . 

(Om det finns en dörrströmbrytare tänds lampan endast när lampan släcks och dörren öppnas, och lampan släcks när dörren stängs. 

Om du vill att lampan ska vara tänd är det bara att slå på den. Dörrströmbrytaren kommer inte att styras). 

Om lampan har flera färger kan du ändra en färg varje gång du trycker på den. 

I startläge: tryck på knappen i 3 sekunder, strömmen slås av och hela maskinen stängs. 

 

 

DXB-42.100DB.TO / DXJ-42.100DB bruksanvisning för display: 

 

 
 

➢ ① "ON/OFF" strömbrytaren 

Tryck på knappen i 3 sekunder för att stänga av strömmen (Window ⑤ digital nedräkning visar 3, 2, 1,). Tryck igen (utan 

fördröjning) så slås strömmen på.  

➢ ② Knapp för inställning av temperatur för övre zon  

Tryck en gång, fönster ⑤ det inställda värdet kommer att minska 1 grad Celsius i den ursprungliga inställningstemperaturen, 

inställningsområdet är enligt kundens krav. 

➢ ③ Knapp för inställning av temperatur för övre zon 

Tryck en gång, fönster ⑤  det inställda värdet ökar 1 grad Celsius i den ursprungliga inställningstemperaturen, 

inställningsområdet är enligt kundens krav.  

➢ ④ Fönster  

Visa temperatur för nedre zon. 

➢ ⑤ Fönster 

Visa temperatur för övre zon  

➢ ⑥ Ljusknapp 

Tryck på knappen och lampan tänds, lampan släcks när du trycker på knappen igen. 

(Om det finns en dörrströmbrytare tänds lampan endast när lampan släcks och dörren öppnas, och lampan släcks när dörren 

stängs. Om du vill att lampan ska vara tänd är det bara att slå på den. Strömbrytaren för dörrlampan kommer inte att styras). 

Om lampan har flera färger kan du ändra en färg varje gång du trycker på den. 

➢ ⑥ C/F funktionsknappar för konvertering av display 

Ställ in omvandlingen grader Celsius / Fahrenheit display, varje tryck på denna knapp, displayfönstret kommer att vara i 

grader Celsius eller Fahrenheit 

➢ ⑦ Knapp för inställning av temperatur för nedre zon 

Tryck en gång, fönster ④ det inställda värdet kommer att minska 1 grad Celsius i den ursprungliga inställningstemperaturen, 

inställningsområdet är i enlighet med kundens krav.  

➢ ⑧ Knapp för inställning av temperatur i nedre zon 

Tryck en gång, fönster ④ det inställda värdet ökar 1 grad Celsius i den ursprungliga inställningstemperaturen, 

inställningsområdet ia i enlighet med kundens krav. 
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DXB-42.100DB.TO / DXJ-42.100DB bruksanvisning för display: 

 

 
 

➢ ① "ON/OFF" strömbrytaren 

Tryck på knappen i 3 sekunder för att stänga av strömmen (Window ④ digital nedräkning visar 3, 2, 1,). Tryck igen (utan 

fördröjning) så slås strömmen på.  

➢ ② Knapp för inställning av temperatur för övre zon 

Tryck en gång, fönster ④  det inställda värdet ökar 1 grad Celsius i den ursprungliga inställningstemperaturen, 

inställningsområdet är enligt kundens krav.  

➢ ③ Knapp för inställning av temperatur för övre zon 

Tryck en gång, fönster ④ det inställda värdet kommer att minska 1 grad Celsius i den ursprungliga inställningstemperaturen, 

inställningsområdet enligt kundens krav. 

➢ ④ Fönster 

Visa temperatur för övre zon. 

➢ ⑤ Fönster 

Visa temperatur för nedre zon  

➢ ⑥ Knapp för inställning av temperatur i nedre zon 

Tryck en gång, fönster ⑤  det inställda värdet ökar 1 grad Celsius i den ursprungliga inställningstemperaturen, 

inställningsområdet i enlighet med kundens krav. 

➢ ⑦ Knapp för inställning av temperatur för nedre zon 

Tryck en gång, fönster ⑤ det inställda värdet kommer att minska 1 grad Celsius i den ursprungliga inställningstemperaturen, 

inställningsområdet i enlighet med kundens krav.  

➢ ⑧ Ljusknapp: 

Tryck på knappen och lampan tänds, lampan släcks när du trycker på knappen igen. 

Om lampan har flera färger kan du ändra en färg varje gång du trycker på den. 

➢ ⑧ C/F funktionsknappar för konvertering av display: 

Ställ in omvandlingen grader Celsius / Fahrenheit display, varje tryck på denna knapp, displayfönstret kommer att vara i 

grader Celsius eller Fahrenheit 

 

 
VIKTIG INFORMATION OM TEMPERATUR 

 
Din vinkylare har konstruerats för att garantera optimala förhållanden för lagring och/eller servering av dina viner. 

Alla viner mognar vid samma temperatur, som är en konstant temperatur mellan 12ºC och 14ºC. Endast temperaturen för 

"dégustation" (vinbedömning) varierar beroende på typ av vin. Med detta sagt, och precis som för naturliga källare som används 

av vinproducenter för långvarig lagring, är det inte den exakta temperaturen som är viktig, utan dess beständighet. Med andra  ord, 

så länge temperaturen i din vinkällare är konstant (mellan 12ºC och 14ºC) kommer dina viner att lagras under perfekta 

förhållanden.  

 

 

 

 AVFROSTNING/KONDENSATION/ HYGROMETRI/ VENTILATION 

 

Din vinkällare är utrustad med avfrostningssystemet "Auto-cycle". Under "Off-cycle" avfrostas de kylda ytorna i vinkällaren 

automatiskt. Avfrostningsvattnet från vinkällarutrymmet dräneras automatiskt och en del av det går in i ett vattenfack som är 

placerat på baksidan av vinkällaren bredvid kompressorn. Värmen överförs från kompressorn och förångar det kondensvatten som 
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har samlats i vattentråget. En del av det återstående vattnet samlas upp i vinkällaren för fuktighetsändamål. Detta system gör det 

möjligt att skapa rätt luftfuktighetsnivå i vinkällaren, vilket krävs för att naturkorken ska hålla tätt länge. 

 

Manuell avfrostning rekommenderas var 6-12:e månad. 

 

Anmärkningar: Det vatten som samlas upp genom kondensation återvinns därför. Under extremt torra miljöförhållanden kan du 

behöva tillsätta lite vatten i den vattenbehållare som medföljer din vinkällare. 

Alla enheter är utrustade med en dubbelglasad glasdörr som har ett tredje invändigt akrylskikt för att minimera kondens på 

glasdörren. 

Vinkällaren är inte helt tät, utan frisk luft kan komma in genom avloppsröret.  Luften cirkulerar genom källaren med hjälp av  en 

fläkt/fläktar och de ihåliga hyllorna. 

 

Anmärkningar: Under kylningscykeln avges värme och sprids genom vinkällarens yttre ytor. Undvik att vidröra ytorna under 

dessa cykler. 

 
 
JUSTERBARA TRÄHYLLOR 

 
Instruktioner för montering och användning av hyllan:  

 

Skjutbar trähylla installations- och bruksanvisning: 

Hylla tas ut: Enligt nedanstående instruktionsritning för att dra ut hyllan till stödkonsolen ① , tryck på två sidor av glidrullens 

spännen och dra ut hyllan efter pilmarkeringen ② . Installation av hylla: Enligt nedanstående instruktionsritning för att skjuta in 

hyllan i linje med två sidor av glidrullen enligt pilmarkeringen ③ . 

 

 
 
 

 

 

 DÖRRENS REVERSIBILITET  

 

Varning! För att undvika olyckor i samband med byte av dörr rekommenderar vi att du tar hjälp. Glasdörren är tung och kan 

orsaka skador om den tappas. Stäng av strömmen innan du vänder på dörren. 

 

1. Använd kniv/skruvmejsel för att bända loss de sex spikarna från skåpets vänstra sida. Var försiktig, skada inte händerna och 

skada inte skåpets yta (Bild 1). 

 

2. Öppna dörren, använd en stjärnskruvmejsel för att lossa skruvarna på dörrens övre och nedre gångjärn och ta sedan bort dörren  

(Bild 2). 

 

3. Använd sedan en sexkantsnyckel för att lossa skruvarna på det övre och nedre dörrgångjärnet, ta bort dörrgångjärnet och 

montera sedan det övre dörrgångjärnet på motsatt nedre sida och det nedre dörrgångjärnet på motsatt övre sida (Bild 3). 
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4. De övre och nedre ändarna på den borttagna dörren är i direkt linje med dörrgångjärnen på skåpets vänstra sida, justera dörren 

och dra åt de övre och nedre skruvarna med en stjärnskruvmejsel för att slutföra dörrbytet. Montera sedan sex spikar på höger  sida 

(Bild 4 & Bild 5). 

 
5. Efter att dörren stängts, kontrollera om sonden på dörrkarmen är i linje med metallplattan på skåpet. Om den inte är i linje,  lossa 

skruvarna på de övre och nedre dörrgångjärnen och justera dörren tills den är i linje (bild 6). 

 

6. Koppla in strömmen, hitta pressskylten och tryck långsamt två gånger, om dörren kan öppnas är den reversibla dörren lyckad. 
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Instruktioner för installation: 

 
1. Placera vinkylaren i skåpet och justera sedan vinkylaren så att den står stadigt. Öppna dörren, 

ta ut den fasta plattan, 2 st innersexkantskruvar och innersexkantskruvmejsel ur 

tillbehörspåsen och använd sedan innersexkantskruvmejseln för att dra åt den fasta plattan på 

den nedre vänstra sidan av vinkylaren.  

2. Ta ut 3 st stjärnskruvar ur tillbehörspåsen, använd stjärnskruvmejseln för att dra åt den fasta 

plattan på vinkylarens nedre vänstra sida (1 st skruv) och dra sedan åt de andra 2 st 

stjärnskruvarna på det övre dörrgångjärnet och det nedre dörrgångjärnet. 
 

 

 

AVVIKELSER I VERKSAMHETEN 

 

Kontrollera att det finns ström i elkontakten genom att ansluta en annan elektrisk apparat till den. Kontrollera eventuell säkring. 

Kontrollera att dörren är ordentligt stängd. 

 

Om din vinkällare inte fungerar som den ska, koppla ur den och kontakta din kundservice. Alla ingrepp i kylkretsen bör utföras av 

en kyltekniker som bör utföra en inspektion av kretsens tätningssystem. På samma sätt bör alla ingrepp i den elektriska kretsen 

utföras av en kvalificerad elektriker. 

 

Anmärkningar: Alla ingrepp som utförs av en icke-auktoriserad tekniker Vi kommer att leda till att garantin betraktas som 

ogiltig. 
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GARANTI  

Denna produkt har en garantitid på 3 år. Du kan förlänga garantin för din kompressor upp till 5 år om du registrerar din apparat 

via följande länk:  

dunavox.com/product-registration  

 

 

 Garantin omfattar inte: 

• Skador under transport eller vid förflyttning av apparaten.  

• Skador som orsakats av försumlighet, olycka, felaktig användning, felaktig installation/service eller användning för 

andra ändamål än de som beskrivs i bruksanvisningen.  

• Skador som orsakats av att produkten anslutits till fel strömkälla.  

• Skador till följd av strömavbrott. 

• Felaktig installation eller ändringar som gjorts under installationen. 

• Skador orsakade av obehörig reparation. 

• Skador till följd av force majeure, brandkatastrof eller naturkatastrof.  

• Ändringar av produkten utan uttryckligt tillstånd från tillverkaren.  

• Delar som ljus, flyttbara hyllor eller plast.  

• Eventuell förskämning eller skada på viner eller annat innehåll till följd av eventuella defekter i enheten.  
 

Garantiklausuler och specifikationer kan komma att ändras utan föregående meddelande. 

 

 

 

Konformitet  
Denna apparat är konstruerad och testad i enlighet med följande föreskrifter och direktiv:  

 
LVD 2014/35/EU  

EMC 2014/30/EU  

ERP (EU)2017/1369 2009/125/EG  

RoHS 2015/863 

CB 

 

 
 


